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	orruquitu , vurricaldu. Lat. Miſeratio-
	ne afficere.


	


Laſtimado aſsi , cupitua , &c. Lat. Miſe- 


		ratione affectus.


	



Laſtimar , hiriendo , zaurtu , arrazatu. 


		Lat. Lædere.


	



Laſtimado aſsi , zaurtua , &c. Lat. Læſſus. 


	



Laſtimoſamente , urricariro , cupidaga- 


		rriro , erruquiro , erruquigarriro.
	Lat. Miſerabiliter.


	



Laſtimoſo , laſtimero , urricaria , urri- 


		calquizuna , erruquigarria , cupida-
	garria. Lat. Miſerabilis , miſerandus.


	



Laſto , la ſeguridad de el recobro , en el 


		que pga por otro , viene del Baſcuen-
	ce laſtá , cuyo origen queda explicado
	en la voz laſtar. Laſtua , à diferencia
	de laſtoa , que ſignifica paja ; y puede
	venir tambien de eſta raìz ; porque el
	acreedor ſe lleva en el dinero el grano ,
	y el que ſe le paga con la ſeguridad de
	el recobro , ſe queda con ſola la paja ,
	como ſeñal de que otro ha llevado ſu
	grano. Lat. Jus repetendi ſolutam pro
	alio pecuniam.


	



Laſtrar , es de el Baſcuence laſtratu , laſ- 


		tatu , que ſignifica lo miſmo. Lat. Sa-
	burrare.


	



Laſtrado , laſtatua , laſtratua. Lat. Sa- 


		burratus.


	



Laſtre , eſpecie de piedra toſca , es voz 


		Baſcongada , laſtrea , laſtá , ſincope de
	latſarte , laſarte , entre arroyos , ù
	riachuelos , que es donde ſe encuentran
	tales piedras. Lat. Saburra. Y lo miſ-
	mo es laſtre de navio.


	



Latas , es voz Baſcongada , lata , latea , 


		y ſignifica las tablas toſcas , y delga-
	das , que ſirven para formar el texado.
	A la primera que eſtà immediata à la
	ala de el texado , ſe llama arlatea , ar-
	lata , y à las demàs lata , latea. Lat.
	Tabulæ tecti.


	



Latamente , por extenſion , hedaquiro. 


		Lat. Latè : por largamente , luzaro.
	Lat. Largè : por anchuroſamente , za-
	balquiro. Lat. Ample.


	



Lateral , albocoa , aldecoa, aldamenecoa. 


		Lat. Lateralis.


	



Latido de el corazon , tupotza. Lat. Ve- 


		hemens cordis pulſatio. Puede venir de
	el Baſcuence latudoa , que ſignifica và
	fatigado , y canſado , y tambien và fa-
	tigando , de la , latu , rebentar de fa-
	tiga , y doa , và.


	



Latido de perro , veaſe ladrido , ladra. 


	



Latigazo , zartada , zartadacoa , lati- 


		gocoa. Lat. Flagelli ictus.


	



Latigo , es de el Baſcuence latigoa , que 


										ſiguifica
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